
TYPE A CUSTOM DROP TUBES 6.5MM AND UP - 6.5MM 10" TYPE A
CUSTOM DROP TUBE

Sinclair Custom Type A Drop Tubes are clear acrylic so you can observe your
powder charge as it drops. Each drop tube is fitted with and aluminum sleeve to
insure a perfect fit in your powder measure or drop tube adapter. Our 6.5mm and
up drop tubes are available in 1/4" inside diameter and 4 different lengths. The
longer lengths are great when you are trying to get more powder in a high fill
case, especially when using longer bullets. Type A Drop Tubes will require an
Adapter for use with Redding Powder measures (749-010-851) or RCBS and
Hornady Powder Measures (749-002-916). Type A Drop tubes fill fit directly into
Niel Jones Powder Measures.

Attributes

Name: 6.5MM 10" TYPE A CUSTOM DROP TUBE
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749001363
Mfr. No.: 111430
Caliber: 264/6.5 mm (.264)
Inside Diameter: .25''
Length: 10''
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TYPE A CUSTOM DROP
TUBES 6.5MM UND UP

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die TYPE A CUSTOM DROP TUBES von Sinclair International. Diese
Anleitung enthält wichtige Informationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten und mögliche
Risiken zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Drop Tubes nur gemäß den Anweisungen verwendest.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktualisierungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Drop Tubes nur mit den empfohlenen Pulvermaßen und Adaptern.
Achte darauf, dass der Innendurchmesser von 1/4" für die verwendeten Pulvermaße geeignet ist.
Vermeide es, die Drop Tubes übermäßig zu belasten, um Brüche zu verhindern.
Beobachte deine Pulverladung beim Fallen, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.
Halte die Drop Tubes sauber und frei von Verunreinigungen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Stelle sicher, dass du die richtige Länge der Drop Tube für deine Anwendung wählst.
Befolge diese Schritte zur Verwendung:

Wähle die passende Drop Tube basierend auf deinem Kaliber (6.5mm oder mehr).
Setze die Drop Tube in dein Pulvermaß oder den Drop Tube Adapter ein.
Überprüfe, ob die Drop Tube sicher und fest sitzt.
Fülle die Drop Tube mit dem gewünschten Pulver.
Beobachte die Pulverladung beim Fallen und achte auf eine gleichmäßige Verteilung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung vollständig entleert und gereinigt ist.
Informiere dich über spezielle Entsorgungsmöglichkeiten in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kannst du dich an den Hersteller wenden. Bitte beachte, dass alle
Produkte ein EUbasiertes Kontaktpunkt haben müssen, um Sicherheitsanfragen zu beantworten.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise befolgst und zu einem sicheren Umgang mit den TYPE A CUSTOM
DROP TUBES beiträgst.
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Safety Instruction Guide for TYPE A CUSTOM DROP
TUBES 6.5MM AND UP

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Custom Type A Drop Tubes. These drop tubes are designed for safe and
effective use in powder measuring and dispensing. This guide provides essential safety information, usage
instructions, and disposal guidelines to ensure your safety and the proper functioning of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe handling and use of the Type A Drop Tubes as they are designed for powder
measuring applications.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. Follow the
instructions provided in case of a recall.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the platform complies with safety standards similar to
physical stores.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals. It is not
intended for use by those under the age of 18 without adult supervision.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point.
Rapid Alerts: Familiarize yourself with the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety.

Specific Safety Precautions for Use

Observation: Always observe the powder charge as it drops through the clear acrylic tube. This helps prevent
overfilling and ensures proper measurement.
Handle with Care: The acrylic material is durable but can break if dropped or mishandled. Use caution when
handling.
Avoid CrossContamination: Do not use the drop tubes for any substances other than the intended powder.
Clean thoroughly after each use to avoid contamination.
Use with Approved Equipment: Ensure that the drop tube is used with compatible powder measures. Refer
to the product specifications for compatibility.
Installation of Adapter: If using with Redding Powder Measures, ensure that the adapter (part number
749010851) is installed properly to avoid any issues.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your powder measure or drop tube adapter is clean and free of debris.
Insert the Type A Drop Tube into the powder measure or adapter. If using with Redding Powder
Measures, use the designated adapter.
Ensure a snug fit to prevent any powder leakage during use.

Usage:

Before each use, check the drop tube for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Pour the desired powder into the powder measure, ensuring not to exceed the maximum fill line.
Observe the powder as it drops through the tube to ensure an accurate charge.
After use, carefully remove the drop tube and clean it according to the cleaning instructions.

Disposal Instructions
Dispose of the drop tubes in accordance with local regulations.
If the drop tube is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of in a way that prevents accidental
injury to others.
Recycle the acrylic material if local facilities allow for it.



Contact Information for Further Support
For any further assistance or inquiries regarding the safety and use of the Type A Custom Drop Tubes, please
consult the relevant consumer support channels as per your local regulations.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Sinclair Custom Type A Drop
Tubes. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Los tubos de caída personalizados Tipo A de Sinclair International son herramientas diseñadas para facilitar la carga
de pólvora en cartuchos. Este manual proporciona directrices de seguridad que debes seguir para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños.
Utiliza los tubos de caída solo para el propósito para el cual fueron diseñados.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o defectos.
Si encuentras algún daño, no utilices el producto y contacta al fabricante.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Usa gafas de seguridad y guantes al manipular pólvora y cartuchos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas la capacidad máxima de carga de pólvora recomendada para el tubo.
Evita el contacto con la piel y los ojos al manipular pólvora.
No fumes ni uses fuentes de ignición cerca del área de trabajo.
Asegúrate de que el tubo esté correctamente instalado en el medidor de pólvora o adaptador antes de usarlo.
Usa un adaptador adecuado cuando utilices los tubos de caída Tipo A con medidores de pólvora Redding,
RCBS o Hornady.
Almacena los tubos de caída en un lugar fresco y seco, lejos de materiales inflamables.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial:

Revisa el tubo de caída para asegurarte de que no haya grietas o daños visibles.

Instalación:

Coloca el tubo de caída en el medidor de pólvora o adaptador asegurándote de que esté bien ajustado.
Asegúrate de que el adaptador sea compatible con el medidor que estás utilizando.

Uso:

Llena el tubo de caída con la pólvora deseada, asegurándote de no sobrepasar la capacidad máxima.
Observa la carga de pólvora a través del acrílico transparente mientras cae.
Una vez que hayas terminado, retira el tubo de caída del medidor de pólvora.

Limpieza:

Limpia el tubo de caída después de cada uso para evitar la acumulación de residuos de pólvora.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el tubo de caída ya no sea útil o esté dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acrílico y pólvora.
No arrojes el producto a la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o tu distribuidor
autorizado.



Conclusión
Siguiendo estas directrices, puedes garantizar un uso seguro y eficiente de los tubos de caída personalizados Tipo
A de Sinclair International. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda reportar cualquier
producto inseguro a las autoridades competentes.
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Instructions de Sécurité pour les Tubes de Chute
Personnalisés de Type A

Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes de chute personnalisés de type A de Sinclair International. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifiez régulièrement l'état de vos tubes de chute pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les tubes de chute à la portée des enfants.
Évitez tout contact avec des substances corrosives qui pourraient endommager le produit.
En cas d'accident ou d'utilisation inappropriée, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de la Charge de Poudre: Ne dépassez jamais la capacité maximale recommandée pour éviter le
risque d'explosion.
Installation de l'Adaptateur: Assurezvous que l'adaptateur est correctement installé avant d'utiliser le tube
de chute avec des mesures de poudre Redding, RCBS ou Hornady.
Observation: Surveillez attentivement la charge de poudre pendant qu'elle tombe pour éviter tout
débordement.
Manipulation: Ne manipulez pas les tubes de chute lorsqu'ils sont en cours d'utilisation pour éviter les
blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Adaptateur:

Prenez le tube de chute et l'adaptateur approprié.
Insérez l'adaptateur dans le tube de chute en veillant à ce qu'il soit bien ajusté.
Fixez le tube de chute à votre mesure de poudre.

Chargement de la Poudre:

Remplissez votre mesure de poudre avec la charge désirée.
Assurezvous que le tube de chute est bien en place avant de commencer le chargement.

Utilisation:

Inclinez doucement le tube de chute pour permettre à la poudre de tomber dans la douille.
Surveillez la quantité de poudre qui tombe pour éviter tout débordement.

Nettoyage:

Après utilisation, nettoyez le tube de chute avec un chiffon doux et sec.
Évitez d'utiliser des produits chimiques ou des nettoyants abrasifs.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les tubes de chute dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des plastiques.
Si le produit est endommagé ou usé, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Les informations de contact doivent être fournies par le fabricant ou le distributeur.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable avec vos tubes
de chute personnalisés de type A. Merci de votre attention et de votre précaution lors de l'utilisation de ce produit.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rurek Zrzutowych
Sinclair Type A

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rurki zrzutowej Sinclair Type A. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj rurki zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj rurkę pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości lub pytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze używaj rurki w dobrze oświetlonym miejscu.
Upewnij się, że rurka jest prawidłowo podłączona do miarki proszku lub adaptera.
Nie przepełniaj rurki proszkiem, aby uniknąć zatorów.
Nie stosuj rurki w warunkach, które mogą prowadzić do jej uszkodzenia, takich jak ekstremalne temperatury
czy wilgoć.
Podczas używania rurki zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne, aby uniknąć kontaktu proszku z oczami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że masz odpowiednią miarkę proszku lub adapter do rurki.
Sprawdź, czy rurka nie jest uszkodzona przed pierwszym użyciem.

Instalacja:

Włóż aluminiowy rękaw rurki do miarki proszku lub adaptera.
Upewnij się, że rurka jest dobrze osadzona i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Napełnij rurkę proszkiem, zwracając uwagę na maksymalne zalecane napełnienie.
Po napełnieniu, delikatnie potrząśnij rurką, aby proszek opadł na dno.
Użyj rurki do załadunku broni zgodnie z instrukcjami producenta broni.

Po użyciu:

Opróżnij rurkę z pozostałego proszku i oczyść ją przed przechowywaniem.
Przechowuj rurkę w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Rurki zrzutowe Sinclair Type A są wykonane z przezroczystego akrylu. Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów plastykowych.
Nie wrzucaj rurki do ognia, ponieważ może to spowodować wydzielanie szkodliwych oparów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania rurki zrzutowej, skontaktuj się z lokalnym punktem
sprzedaży lub dostawcą.



Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z rurki zrzutowej Sinclair Type A jest kluczowe dla ochrony
użytkowników. Proszę przestrzegać powyższych wytycznych oraz instrukcji, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo. Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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TYPE A CUSTOM DROP TUBES 6.5MM AND UP
SINCLAIR INTERNATIONAL Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TYPE A CUSTOM DROP TUBES 6.5MM AND UP SINCLAIR INTERNATIONAL tuotteiden
käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön, asennukseen,
hävittämiseen sekä yhteystietoja lisätukea varten. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain aikuisen valvonnassa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät oikean kokoista drop tube adapteria.
Käytä vain suositeltuja jauhemittareita (Redding Powder mittarit tai RCBS ja Hornady Powder mittarit).
Ole varovainen, kun käsittelet jauhetta, ja vältä sen hengittämistä.
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja, jos olet allerginen tai herkkä jauheille.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin ilmastoitu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valitse sopiva drop tube pituus tarpeesi mukaan.
Kiinnitä drop tube jauhemittariisi tai adapteriisi tiukasti.
Tarkista, että alumiinisuojus on kunnolla paikallaan.

Käyttö

Täytä jauhemittari haluamallasi jauheella.
Seuraa jauheen tippumista drop tuben läpi.
Kun olet valmis, poista drop tube varovasti ja sulje jauhemittari.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt drop tubet ja niiden osat paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja kierrätysmahdollisuudet.

Yhteystiedot lisätukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että TYPE A CUSTOM DROP TUBES 6.5MM AND UP SINCLAIR
INTERNATIONAL tuote on turvallinen ja tehokas käytössäsi. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för TYPE A CUSTOM DROP
TUBES 6.5MM OCH UPP

Introduktion
Tack för att du valt TYPE A CUSTOM DROP TUBES från Sinclair International. Dessa dropprör är designade för att
ge en säker och effektiv användning vid laddning av ammunition. För att säkerställa säkerheten och korrekt
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Rapportera alla skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från flygande partiklar.
Använd handskar för att skydda händerna vid hantering av pulver och ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från brännbara material.
Använd produkten i ett välventilerat utrymme för att undvika inandning av damm eller ångor.
Undvik att använda produkten om du känner dig trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Drop Tube:

Rengör noggrant din pulvermätare eller dropprörsadapter innan installation.
Sätt in droppröret i den avsedda adaptern tills det sitter fast ordentligt.
Kontrollera att droppröret är korrekt installerat och inte har några synliga skador.

Användning av Drop Tube:

Fyll droppröret med det önskade pulvret.
Kontrollera att inget pulver är kvar på utsidan av röret innan du använder det.
Använd droppröret för att överföra pulvret till hölstret genom att försiktigt knacka eller skaka röret.
Efter användning, töm eventuellt kvarvarande pulver och rengör röret.

Avfallshantering
Kassera eventuella trasiga eller defekta dropprör enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet när det är möjligt.
Undvik att slänga pulver eller kemikalier i avloppet.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens
kontaktinformation på förpackningen eller på deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TYPE A
CUSTOM DROP TUBES. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání typu A přizpůsobených
odkapávacích trubic 6.5MM a vyšších

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili přizpůsobené odkapávací trubice typu A od společnosti Sinclair International. Tento
návod vám poskytne důležité informace o bezpečném používání produktu v souladu s evropskými standardy
bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na bezpečnostní opatření a používejte ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před naplněním trubice práškem se ujistěte, že je trubice čistá a suchá.
Nepoužívejte trubice, pokud jsou viditelně poškozené nebo prasklé.
Vyhněte se kontaktu s pokožkou a očima při manipulaci s práškem.
Neprovádějte úpravy nebo opravy trubic bez konzultace s odborníkem.
Ujistěte se, že máte správný adaptér pro použití s Redding, RCBS nebo Hornady Powder Measures.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava trubice:

Zkontrolujte trubici na poškození.
Ujistěte se, že je trubice čistá a suchá.

Instalace:

Vložte trubici do měřiče prášku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je trubice pevně usazena.

Použití:

Pomalu naplňte trubici práškem.
Sledujte, jak se prášek sype, abyste zajistili správné dávkování.
Po použití trubici důkladně vyčistěte.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte trubici na poškození.
Udržujte trubici v suchém a čistém prostředí.

Pokyny pro likvidaci
Trubice likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepalte trubice ani je nevyhazujte do vody.

Další podpora
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.




